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秘书长

人权日致辞

2013年12月10日


人权日是大会通过具有里程碑意义的《世界人权宣言》的周年纪念。今年的纪念日也是为现实所有人权利的斗争向前迈出大胆一步的20周年：世界人权会议通过了《维也纳宣言和行动纲领》。在800多个非政府组织、国家机构、条约机构和学术界人士参与的基础上，会员国通过了一项意义深远的愿景，并创建了人权事务高级专员办事处(人权高专办)，从而实现了国际社会的一个长期梦想。


人权高专办成立二十多年来，五名专职高级专员领导了联合国在全球推进人权的工作。通过一系列广泛的规范和机制，人权高专办为受害者代言，敦促各国履行其义务，支持人权专家和机构，并通过在61个国家的存在帮助各国发展其人权能力。


促进人权是联合国的核心宗旨之一，本组织自成立以来一直履行这一使命。当时与现在一样，成功的关键在于各会员国的政治意愿。首先，在国家一级有义务保护人权、防止侵犯，并在其他国家不能履行其承诺时挺身而出的正是国家。这并非总是一件易事，在过去的20年来，我们看到灭绝种族和许多其他令人震惊的大规模侵犯国际人权和人道主义法的行为。


改进联合国系统防止和应对即将发生的灾难的途径是一项新倡议“权利在先行动计划”的核心。该计划的目的是确保联合国系统和所有工作人员认识到人权在本组织集体责任中的中心地位。最重要的是，该计划力求加强我们对普遍的侵权行为的应对，并首先通过强调以权利为基础的预警和行动来防止此类情况的发生。


值此人权日之际，我呼吁各国履行他们在维也纳会议上所作的承诺。我重申联合国秘书处、各基金和方案面对侵犯人权行为保持警惕和勇气的承诺。最后，我赞扬我们时代人权的伟大象征之一：纳尔逊·曼德拉，他的去世使世界陷入悲痛，但他为人的尊严、平等、正义和同情的毕生努力将永远激励我们继续建设一个所有人都拥有所有人权的世界。
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